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Abstract:　While quite a number of English-Japanese dictionaries of business and legal terms have been published
in Japan, there seem to be very few Japanese-English dictionaries on the market which give clear explanations of the
subtle differences in meaning between the various English equivalents of terms in such specialized fields.  Due to a
lack of clear guidance, Japanese users frequently hesitate over which term to select when writing business letters or
drafting legal documents.  We have been engaged, since 2004, in compiling a user-friendly Japanese-English
dictionary that not only lists distinctively-defined equivalents for business and legal terms, but also includes clearly
written notes and comments on them.  The following are some of the terms we have collected over the last three
years.  The dictionary is not intended to be a perfect commentary on business and legal terminology, but we hope that
it will be of some use in the preparation of business letters and legal documents.










いられることが多い（用例）a legal entitlement to receive
Social Security benefits 社会保障給付を受ける法的資格
③ qualification：人が地位・職務を得たり、権利を行使した
りするための資格をいう（用例）qualification as a medical
practitioner 開業医としての資格
始期














site 建物の敷地 ；purchase a site 敷地を購入する；select a
site 敷地を選定する
② lot：地所という意味合いで用いられる（用例）a built-over





例）provision of relief food 救援食糧の支給； provision of
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（用例）a new business scheme 新しい事業計画
② enterprise：有意義な社会的活動や、思いきりの良さと頑
張りを要するような仕事をいう（用例）social welfare








































this matter between the parties 当事者間でこの事項を協議
する
② item：項目という意味合いで用いられる（用例）items











① dead person：生者（living person）との対語で、対訳語と




す場合に用いられる（用例）bury the deceased according to
our tradition 我々の流儀に従って死者を埋葬する
③ decedent：相続法の分野では米国で相続人をさす場合に























① unemployment benefit: 対訳語として一般的に用いられる
（用例）he is getting unemployment benefit 彼は失業給付を
受けている














































い（例えば航空運賃の場合は 2～ 3歳未満） 
② child：大人（adult）との対語で、年齢の幅は、制定法上
は幼児と成人の中間（例えば諸外国での義務教育年齢は






















① date of maturity：債務の支払日や手形の満期日をいう
② due date：債務の履行期日をいう



















れる（用例）pay the cost of clinical research 臨床研究の費
用を支払う
② honor：手形などを支払う場合に用いられる（用例）request
Citibank to honor the promissory note シティバンクに約束
手形を支払うことを依頼する
③ render：賃料などを支払う場合に用いられる render a rental
fee of $150.00　150ドルの賃借料を支払う
④ satisfy：債務を支払う場合に用いられる（用例）satisfy the
loan in full 借入金を全額支払う
私募









（用例）a judicial examination took place 司法試験が行われ
た
② bar examination：米国等で法曹資格を得るための資格試験
をいう（用例）take the bar examination 司法試験を受ける
事務職員









用いられる（用例）designation as a mediator 仲裁人として
の指名
③ adoption：政党の候補者指名の場合に用いられる（用例）










a partner of the membership company 持株会社の社員
② corporate staff：社団の職員を総称する場合に用いられる
③ staff member：社団における個々の職員をいう（用例）all










的とする奉仕的活動をいう（用例）she is hoping to get a
job in the social services 彼女は社会事業の分野で職を得る
ことを希望している
② social work：困窮者や病人の救済等の社会的な活動を行
う仕事をいう（用例）do social work 社会事業を行なう
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社会通念
① socially accepted idea：対訳語として一般的に用いられる












① rehabilitation into society：対訳語として一般的に用いられ
る（用例）rehabilitation of drug addicts into society 薬物中
毒患者の社会復帰
② rehabilitation：受刑者や病人の自立更生を援助・促進する























① authority to ask for explanation：説明を求める場合に用いら
れる対訳語





amount of corporate bonds 社債の未償還額
② corporate debenture：英国では担保の有無を問わずに用い
られるのに対して、米国では物上担保の付いていない社












































例）freedom of speech 言論の自由；freedom of conscience
良心の自由；freedom of expression 表現の自由
② liberty：政治や宗教に関して用いられることが多い（用
例）liberty of the press 出版の自由；liberty of thought and
expression 思想及び表現の自由
重過失
① gross negligence：軽過失（slight negligence）との対語で、
対訳語として一般的に用いられる
② culpable negligence：通常の過失（ordinary negligence）よ
りも重い過失をいう
③ magna culpa＝ gross negligence：わずかな注意を払うこと
を怠り、不注意の度合が大きい過失をいう
④ lata culpa＝ gross negligence：寄託法上、重大な過失をいう
終期











































③ grave crime：非常に重い罪（very serious crime）という意
味合いで一般的に用いられる












































































a recipient of unemployment allowance 失業給付の受給者
② beneficiary：年金等の受給者をいう（用例）the beneficiary






① sovereign right：国権 （national sovereignty）と同義の場合
だけでなく、国家権力（Government power）との対立概































cause of global temperature rises 地球温暖化の主たる原因
③ chief：最重要であることを示す場合に用いられる（用例）


















the head of the local government 地方政府の首長



















① Capital Subscription Law：警察庁ホームページ等で用いら
れている逐語訳
② Investment Deposit and Interest Rate Law：我が国の経済界
や金融業界で意訳の場合に用いられる
出訴期間
① limitation of actions：これを徒過（とか）すると訴を提起
することができなくなる一定の期間をいう
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text of judgment 判決の主文
② disposition：事案の最終的な決着という意味合いで米国の
判決（Court Decision）で用いられる




用いられる（用例）bestowal of the degree of medical doctor
医学博士号授与
② presentation：賞や賞品、報償等を授与する場合に用いら
れる（用例）presentation of the Peace Prize 平和賞の授与
③ grant：許可証や交付金・補助金等を授与する場合に用い












































compliance with Ship Safety Law 船舶安全法の遵守；
compliance with Standard Operating Procedures 標準業務手
順書の遵守 




























① apply with necessary modification：対訳語として一般的に
用いられる（用例）this provision shall apply with necessary
modifications to the foregoing paragraph 本条項は前項に準
用する















① Upper House：下院（Lower House）との対語で、対訳語
として一般的に用いられる
② Senate：米・豪・仏で下院の呼称として用いられる
③ House of Lords：英国で下院の呼称として用いられる
照会
① inquiry：回答（reply）との対語で、対訳語として一般的
に用いられる（用例）several other firms have received the
same inquiry 他の数社も同じ照会を受けた
② reference：調査目的でなされる場合に用いられる （用例）




















① custom of merchants：商人間の取引慣行をいう
② custom of trade：地域または業界における取引慣行をいう
召喚状





① right of recourse：対訳語として一般的に用いられる
② recourse：手形・小切手等の償還請求権をいう




































































例）there is not much evidence to decide the matter本件を決
定づける証拠は余りない
② proof：疑問の余地のない決定的な証拠をいう（用例）proof









clause 契約条項；clause by clause 条項ごとに
② article：契約書や成文法の個々の条項をいう（用例）



















いられる（用例）convocation of the annual general meeting
年次総会の招集
② call：関係者を呼び集める場合に用いられる（用例）the
Cabinet assembled at the call of the President 大統領の招集
で閣僚が集まった
③ calling：会議や議会の招集の場合に用いられる（用例）





















































て用いられる（用例）whether the crime was a result of
impulse or calculation その犯罪は衝動と計画のいずれの
結果であったのか
② compulsion：違法・合法を問わずに用いられる（用例）a



























































































































いう（用例）a local ordinance地方自治体の条例；the city
has enacted a new ordinance 市は新しい条例を制定した
③ code：法典・規定・基準等の意味でも用いられる多義語
（用例）the fire code 消防条例
除去
① abatement：不法な事物を自力で取り除くことをいう（用
例）abatement of vehicle emission 自動車排出ガスの除去
② clearance：排除・撤去・解体等を含意する汎用語（用例）

























易用語として用いられる（用例）the exportation of foodstuff
食品の輸出
職務怠慢
① neglect of duty：対訳語として一般的に用いられる 
② negligence of duty：特に過失による職務怠慢をいう





































































① power of disposition：対訳語として一般的に用いられる
② jus dispondi：財産を処分する権限をいい、法律用語とし
て用いらる（用例）the defendant allowed him to exercise his














































































の侵害をいう（用例）the publishment of the book constitutes





















































































① deep part：川や海洋の深水部をいう（用例）the deep part









you for your kindness ご親切に有り難う
② courtesy：好意という意味合いで用いられる
新設会社


































③ trust corpus：法律用語として、“trust property”の同義語
として用いられる
信託証書
① trust deed＝ deed of trust：信託契約を締結するに際して作
成される証書をいい、文字通りの対訳語として用いられ
る









① degree of kinship：文字通りの対訳語として用いられる















れる（用例）an influential person 影響力のある人物
② character：人柄や性格に力点を置く場合に用いられる（用
例）he is an eccentric character 彼は風変りな人物です
③ figure：著名または重要な人物の場合に用いられる（用
例）biography of historical figures 歴史上の人物の伝記物語
人物証明書
① personal reference letter：出身や経歴、功績等に力点を置
く場合に用いられる



















① letter of credit (L/C)：和英同義の貿易用語として用いられ
る
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要旨：　本稿では、これまで編著した「あ～さ」の続編として、「し」で始まる用語について、対訳語が
複数あるものを取り上げ、類義語との異同に関する注釈を付け、用例は実例を調査し、できるだけ多く提
示することを試みた。法律用語の中には、準備書面のように、一般的な意味とは全く異なる概念のものが
あり、このような場合は注釈を付け、留意点を記載するように心掛けた。また、あらぬ誤訳が生じること
が懸念される場合は、特殊な法律専門用語よりも、対訳語として一般的に用いられる表現を優先的に取り
上げるように配慮した。
　著者らは商事法和英辞典の作成途上にあり、本稿には不十分なところも多々あると考えている。お気づ
きの点があれはご教示願いたい。
キーワード：　ビジネス用語、法律用語、注釈、意味の微妙な違い
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